
Environnement et Changement climatique Canada – Environment and Climate Change Canada 

Écarts de l’équité en matière d’emploi au niveau ministériel en date du 31 mars 2019 /  

Department Level Employment Equity Gaps as of March 31, 2019

Écart-Femmes / 

Women Gap

Écart-Autochtones / 

Aboriginal Peoples 

Gap

Écart-Personnes 

handicapées / 

Persons with 

disabilities Gap  

Écart- Minorités 

visibles / Visible 

minorities Gap 

EX Direction / Executive 15 -7 7 3

15 -7 7 3

BI Sciences biologiques / Biological Sciences 5 1 -6 -25 

CH Chimie / Chemistry 5 0 -2 -8 

EN-ENG Génie et arpentage / Engineering and Land Survey 79 4 -4 -2 

EC Économique et services de sciences sociales / Economics and social science services 116 7 0 -44 

LS Bibliothéconomie / Library Science -1 1 0 -2 

MA Mathématiques / Mathematics # # # #

MT Météorologie / Meteorology -19 6 -8 -12 

PC Sciences physiques / Physical Sciences 298 2 -12 82

SE-REM Recherche scientifique / Scientific Research -2 0 -1 -2 

SE-RES Recherche scientifique / Scientific Research -21 -1 -6 -7 

457 22 -36 -19 

AS Services administratifs / Administrative Services 64 18 15 25

CO Commerce / Commerce # # # #

CS Gestion des systèmes d'ordinateurs / Computer Systems Administration -15 -1 8 10

FI Gestion des finances / Financial Administration 19 0 -4 5

IS Gestion d’information / Information Services 4 2 2 -1 

PE Gestion du personnel / Personnel Administration 13 4 8 5

PG Achat et approvisionnement / Purchasing and Supply 9 1 3 2

PM Admin. des programmes / Programme Administration 31 0 3 0

139 25 34 43

EG Soutien technique & scientifique / Engineering Support -34 0 1 -16 

EL Électronique / Electronics -1 0 0 -1 

GT Technicien divers / General Technical -14 2 -9 2

TI Inspection technique / Technical Inspection # # # #

-49 3 -8 -19 

CR Commis aux écritures et aux règlements / Clerical & Regulatory -1 0 1 -2 

DA Traitement des données / Data Processing # # # #

-1 0 1 -2 

GL-ELE Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #

GL-MAN Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #

GL-DMO Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #

GL-MST Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #

GL-PCF Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #

GL-PIP Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #

GL-COI Manœuvre et hommes de métier / General Labour and Trades # # # #

GS-BUS Services divers / General Services # # # #

GS-FOS Services divers / General Services # # # #

GS-STS Services divers / General Services -2 1 1 -1 

GS-MPS Services divers / General Services # # # #

-2 -1 3 -2 

547 39 4 7TOTAL

TOTAL

EXPLOITATION / OPERATIONAL

TOTAL

TOTAL

TECHNIQUE / TECHNICAL

TOTAL

SOUTIEN ADMINISTRATIF

ADMINISTRATIVE SUPPORT

TOTAL

ADMIN et SERVICE EXTÉRIEUR

ADMIN. & FOREIGN SERVICE

TOTAL

SCIENTIFIQUE et PROFESSIONNEL

SCIENTIFIC & PROFESSIONAL

Source: 
Estimations de la disponibilité de la population active fournies par le SCT et basées sur l’Enquête nationale auprès des ménages (ENM) de 2011 et l’Enquête 
canadienne sur l’incapacité (ECI) / Availability estimates provided by TBS and based on 2011 National Household Survey (NHS) and Canadian Survey on Disability 
(CSD) 

Notes: 
1. Les sommes peuvent ne pas refléter le total des catégories en raison de l’arrondissement des chiffres / Totals may not equal the sum of components due to 

rounding 
2. Représentation nationale en excluant les employés occasionnels, déterminés < 3 mois et les employés en congé non payé (CNP) / National Representation Minus 

Casuals, Terms <3 Months and employees on leave without pay (LWOP) 
3. Les données dont les totaux sont égaux ou inférieurs à 5 ont été supprimées pour des raisons de confidentialité / The information has been suppressed for 

confidentiality purposes where totals equal 5 employees or less 


